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See the notice on TED website

440850-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reparação e manutenção de equipamento médico e de precisão – 
Rahmenvereinbarungen (RV) für die Lieferung von medizinischen Geräten mit einer Laufzeit von 
vier Jahren sowie deren Wartung (WV), Los 7.2 WV Utila Tragstühle
OJ S 121/2026 26/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Correio eletrónico: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarungen (RV) für die Lieferung von medizinischen Geräten mit einer 
Laufzeit von vier Jahren sowie deren Wartung (WV), Los 7.2 WV Utila Tragstühle
Descrição: Rahmenvereinbarungen (RV) für die Lieferung von medizinischen Geräten mit 
einer Laufzeit von vier Jahren sowie deren Wartung (WV), Los 7.2 WV Utila Tragstühle
Identificador do procedimento: 624ae26b-8019-4633-ad84-1a670dd72a01
Identificador interno: 10.71.500.4038-013
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50400000 Serviços de reparação e manutenção de equipamento 
médico e de precisão

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte, Eigenbetrieb Rettung MSE  
Cidade: Wulkenzin OT Neuendorf
Código postal: 17039
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRQYTWGP2BAA# Bei technischen 
Problemen ist der technische Support der Vergabeplattform zu kontaktieren (https://support.
cosinex.de/unternehmen).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/440850-2026
mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://support.cosinex.de/unternehmen
https://support.cosinex.de/unternehmen
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Ausschlussgründe nach § 57 VgV
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Rahmenvereinbarungen (RV) für die Lieferung von medizinischen Geräten mit einer 
Laufzeit von vier Jahren sowie deren Wartung (WV), Los 7.2 WV Utila Tragstühle
Descrição: Für die Bestückung von Einsatzfahrzeugen im Rettungswesen schreibt der 
Landkreis Mecklenburgische Seenplatte, Eigenbetrieb Rettung MSE, eine Rahmenvereinbung/ 
Dienstleistungsvertrag für die Wartung von Utila Tragstühlen aus Krankentransportwagen mit 
den folgenden Stückzahlen aus: -Utila Tragstuhl PowerTraxx (ALS 328 PTX): Mindestmenge 
15 Stück, Höchstmenge 24 Stück
Identificador interno: 10.71.500.4038-013

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50400000 Serviços de reparação e manutenção de equipamento 
médico e de precisão

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte, Eigenbetrieb Rettung MSE  
Cidade: Wulkenzin OT Neuendorf
Código postal: 17039
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 05/10/2026
Data de fim da duração: 04/10/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Einhaltung der Vorgaben des Landes-Tariftreuegesetzes
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Critério: Referências sobre serviços especificados
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Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Leistungen in den letzten drei Jahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Arbeitskräften

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eintragung in das Berufsregister

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 1 Ersatz- und Verschleißteile
Descrição: 1 Ersatz- und Verschleißteile
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 2 Einsatz- und Fahrtkosten
Descrição: 2 Einsatz- und Fahrtkosten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 3 Regionale Servicetechniker
Descrição: 3 Regionale Servicetechniker
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 4.1 Reaktion auf Störungsmeldung
Descrição: 4.1 Reaktion auf Störungsmeldung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 4.2 Support-Erreichbarkeit
Descrição: 4.2 Support-Erreichbarkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 4.3 Leihgerät bei Geräteausfall
Descrição: 4.3 Leihgerät bei Geräteausfall
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYRQYTWGP2BAA/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur 
Einreichung der Angebote (Angebotsfrist) fehlende oder unvollständige Unterlagen im 
Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten von einem oder mehreren Bietern nachzufordern oder 
Gelegenheit zur Vervollständigung zu geben. Ein Anspruch der Bieter auf die Möglichkeit zur 
Nachreichung oder Vervollständigung besteht nicht.
Informações sobre a abertura pública: 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTWGP2BAA
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Data de abertura: 04/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: * Mit dem Angebot ** Mittels 
Eigenerklärung: - 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der PQ-Nummer 
oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung: Angabe, dass nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. - Erklärung 
zu ILO-Kernarbeitsnormen - Erklärung zu Mindestarbeitsbedingungen nach dem TVgG M-V - 
Erklärung zu Russland-Sanktionsgründen
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: Zahlungsbedingungen gemäß VOL/B

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informações sobre os prazos de recurso: Das Nachprüfungsverfahren richtet sich nach Kapitel 
2 des Vierten Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Ein solches 
Verfahren kann nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer eingeleitet werden. 
Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer2 GWB, § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird der Auftraggeber Bieter 
bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der Vertrag wird erst 15 
Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 Kalendertage) nach 
Absendung dieser Information geschlossen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Mecklenburgische Seenplatte
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Landkreis 
Mecklenburgische Seenplatte
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Número de registo: 13071000-K000
Endereço postal: Postfach 110264
Cidade: Neubrandenburg
Código postal: 17042
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Rechts- und Kommunalaufsichtsamt
Correio eletrónico: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Telefone: +49 395570870
Fax: +49 3955708765999
Endereço Internet: https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Número de registo: 13071000-K000
Endereço postal: Postfach 110264
Cidade: Neubrandenburg
Código postal: 17042
Subdivisão do país (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Rechts- und Kommunalaufsichtsamt
Correio eletrónico: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Telefone: +49 395570870
Fax: +49 3955708765999
Endereço Internet: https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Número de registo: t:03855885160
Endereço postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Cidade: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de

mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
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Telefone: +49 3855885163
Fax: +49 38558848515817
Endereço Internet: http://www.regierung-mv.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 90e04175-e5b1-4d55-b5e7-5e120ef43c7c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 25/06/2026 08:53:42 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 440850-2026
N.º de edição do JO S: 121/2026
Data de publicação: 26/06/2026

http://www.regierung-mv.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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